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• 	 В инструкции подробно изложены меры предосторожности, которые необ-
ходимо соблюдать при работе с изделием.

• 	 Чтобы обеспечить надлежащее обслуживание проводного пульта управ-
ления, перед началом эксплуатации внимательно прочтите настоящую 
инструкцию.

• 	 Для удобства дальнейшего использования сохраняйте инструкцию после 
ее прочтения.
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1 ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1.1 Об инструкции
• 	 Оригинальная инструкция написана на английском языке. Инструкции на 

других языках являются переводами.
• 	 Меры предосторожности, описанные в данной инструкции, очень важны. 

Неукоснительно соблюдайте их.
• 	 Все работы, описанные в инструкции по монтажу, должны выполняться 

профессиональным специалистом по монтажу.

1.1.1 Значение сигнальных символов и обозначений

ОПАСНО
Указывает на ситуацию, которая может привести к получению 
серьезной травмы или летальному исходу.

Указывает на ситуацию, которая может привести к поражению 
электрическим током.

Указывает на ситуацию, которая может привести к получению 
ожогов вследствие чрезвычайно высоких или низких температур.

ОПАСНО: РИСК ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

ОПАСНО: РИСК ОЖОГОВ
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ОСТОРОЖНО

ВНИМАНИЕ

Указывает на ситуацию, которая может привести к получению 
тяжелой травмы или летальному исходу.

Указывает на ситуацию, которая может привести к получению 
травмы легкой или средней тяжести.

ПРИМЕЧАНИЕ
Указывает на ситуацию, которая может привести к повреждению 
оборудования или собственности.

ИНФОРМАЦИЯ
Содержит полезные рекомендации или дополнительные сведения.
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1.2 Для пользователя
• 	 При появлении вопросов, относящихся к эксплуатации устройства, обрати-

тесь к специалисту по монтажу.
• 	 Устройство не предназначено для самостоятельного использования лица-

ми с ограниченными физическими, сенсорными и умственными способно-
стями (а также детьми), либо не обладающими необходимыми для этого 
опытом и знаниями, без надзора со стороны лица, ответственного за их 
безопасность. Следите за детьми, не позволяйте им играть с устройством.

ВНИМАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ

НЕ мойте устройство водой. Это может привести к поражению 
электрическим током или воспламенению.

• 	 Не помещайте на устройство какие-либо предметы и оборудо-
вание.

• 	 Не садитесь, не вставайте и не забирайтесь на устройство.
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• 	 На устройстве имеется следующий символ:

	 Этот символ означает, что электрические и электронные компоненты 
недопустимо утилизировать вместе с несортированными бытовыми 
отходами. Не пытайтесь самостоятельно разбирать систему. Разборку 
системы, эвакуацию хладагента, масла и демонтаж узлов должны произ-
водить профессиональные специалисты по монтажу с соблюдением норм 
действующего законодательства. Утилизация оборудования для кондици-
онирования должна осуществляться на специализированном предприятии 
по повторному использованию, переработке и эвакуации хладагента. 
Соблюдая правила утилизации вы помогаете избежать возможных нега-
тивных последствий в отношении окружающей среды и здоровья людей. 
Для получения дополнительной информации обратитесь к специалисту по 
монтажу или в местные органы власти.
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2 ПОРЯДОК ЭКСПЛУАТАЦИИ
2.1 Краткий обзор проводного пульта управления

Дисплей

Меню/
Назад

Кнопка 
влево

ОК Кнопка 
вправо

ВКЛ./
ВЫКЛ.
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2.2 Порядок эксплуатации
1. Включение 
и выключение

Нажмите . Загорится кнопка интерфейса/операции, 
и устройство включится. При индивидуальном управ-
лении «один к одному» экран не погаснет при нажатии 
кнопки выключения электропитания. Нажмите  еще 
раз. Кнопка экрана/эксплуатации погаснет, и устрой-
ство выключится.

2. Меню/Назад Нажмите , чтобы войти в экран выбора меню.
Нажмите  еще раз, чтобы вернуться к основному 
интерфейсу.

3. Кнопки влево/
вправо

Используйте кнопки /  для регулировки температу-
ры и влажности.

4. Подтверждение Нажмите , чтобы включить экран.

Описание символов

 Настройка дисплея температуры

 Таймер выключения Таймер включения

 Охлаждение Нагрев

 Авто Осушка

Вентилятор
Температура внутри
помещения
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Быстрое охлаждение Быстрое нагревание
Индикатор поворота 
жалюзи вверх/вниз

Индикатор поворота 
жалюзи влево/вправо

Стерилизация Ночной режим
Вспомогательный 
электронагреватель Экономичный режим ECO

3D-воздух Комфорт
Направлять воздух на 
людей

Избегать направление 
воздуха на людей

ETA Midea Режим резервирования
Выключить звук 
внутреннего блока 

Включить блокировку 
от детей

Возникновение ошибки
Выключить блокировку 
от детей

Блокировка

 ИНФОРМАЦИЯ
Функциональные значки будут отображаться в соответствии с функциями 
внутреннего блока.
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Режим работы

OFF

Mode Cool

Выберите режим работы в меню и нажмите  для подтверждения. После 
входа в режим работы нажмите  или , чтобы выбрать режим работы, и 
нажмите  для подтверждения. Или нажмите  для выхода из режима.
Конфликт режимов работы: Когда система обнаруживает конфликт режимов 
работы, на главном экране проводного пульта управления появляется сооб-
щение о том, что ни один из режимов нагрев или охлаждение не доступен.

 ВНИМАНИЕ
Все внутренний блоки кондиционирования воздуха могут работать только 
в одном и том же режиме. Например, только в режиме охлаждения или 
только в режиме нагрева. Конфликт режимов возникнет, если внутренние 
блоки будут работать в разных режимах. Убедитесь, что все внутренние 
блоки работают в одном режиме.
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Скорость вращения вентилятора

OFF

Speed

Выберите скорость вращения вентилятора в меню и нажмите  для 
подтверждения. После входа в интерфейс скорости вращения вентилятора 
нажмите  или , чтобы выбрать рабочую скорость, или нажмите , чтобы 
вернуться в меню.
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 ВНИМАНИЕ
• 	 В зависимости от моделей внутренних блоков поддерживаются 3 скоро-

сти или 7 скоростей.
• 	 Для обеспечения эффективности работы кондиционер может регулиро-

вать скорость вращения вентилятора в зависимости от температуры в 
помещении, что может привести к отличию скорости вращения вентиля-
тора в реальном времени от заданной или к остановке вентилятора. 
Это нормальное явление.

• 	 После установки скорости вращения вентилятора кондиционер 
реагирует через некоторое время. Кондиционер не сразу реагирует на 
настройку, это нормально.
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Качание жалюзи

OFF

Выберите в меню функцию поворота (влево/вправо) вверх/вниз и нажмите 
 для подтверждения. После входа в интерфейс поворота нажмите  или , 

чтобы отрегулировать угол поворота, или нажмите , чтобы вернуться в меню.

 ВНИМАНИЕ
• 	 Некоторые внутренние блоки не поддерживают функцию поворота.
• 	 Когда устройство выключено, проводной пульт управления автоматиче-

ски закрывает жалюзи панели воздуховыпускного отверстия.
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Независимый поворот применяется только к внутренним блокам, оснащен-
ным независимым поворотным устройством. 

2

1 1

2 1

3 1

2

1 2

2 1

4 1

Выберите в меню функцию поворота вверх/вниз и нажмите  для под-
тверждения. После входа в интерфейс поворота нажмите  или , чтобы 
выбрать управляемый выпуск воздуха, или нажмите  или , чтобы отрегу-
лировать угол поворота.

 ВНИМАНИЕ
• 	 Независимый поворот применяется только к внутренним блокам , осна-

щенным независимым поворотным устройством.
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Таймер

OFF

Выберите функцию таймера в меню и нажмите  для подтверждения. После 
входа в интерфейс таймера нажмите  или , чтобы выбрать соответствую-
щий таймер, и нажмите , чтобы начать настройку функции.

1. Таймер 
выключения: 

Войдите в интерфейс таймера выключения, нажмите  или  для 
установки времени выключения, затем нажмите  для подтвержде-
ния и вернитесь на главную страницу для отображения периода 
таймера.

2. Таймер 
включения: 

Войдите в интерфейс таймера включения, нажмите  или , чтобы 
установить время включения, затем нажмите  для подтверждения и 
вернитесь на главную страницу для отображения периода таймера.

3. Расписание: Войдите в интерфейс расписания. Вы можете задействовать 
больше одного расписания. Когда расписание задействовано, кон-
диционер будет включаться и выключаться в определенное время. 
Параметры и циклы работы всех расписаний настраиваются.
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Расписание
Когда расписание задействовано, кондиционер будет включаться и выклю-
чаться в определенное время. Расписание включает в себя обычное рас-
писание и простое расписание, для которых можно настроить три шаблона 
таймеров. Расписание позволяет установить время включения/выключения, 
цикл работы и команду расписания. Нажмите  или  для переключения 
заданного объекта, а затем нажмите  для переключения настроек.

1
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Настройка команды:
(1) Простое расписание
Вы можете задать до пяти команд, каждая из которых содержит информацию 
о времени и включении/выключении. Нажмите  или  для переключения 
заданного объекта, а затем нажмите  для переключения настроек. После 
настройки нажмите , чтобы сохранить настройки и вернуться обратно.

(2) Расписание
Вы можете задать до пяти команд, каждая из которых указывает время, 
режим, скорость вентилятора и заданную температуру. Нажмите  или  
для переключения заданного объекта, а затем нажмите  для переключе-
ния настроек. После настройки нажмите , чтобы сохранить настройки и 
вернуться обратно.

09:00

12:30

23:00

09:00 Level4 26

12:30

23:00

             Простое расписание                                        Расписание
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 ВНИМАНИЕ
• 	 Одновременно должно быть задействовано не более одной команды 

расписания. В противном случае может произойти конфликт.
• 	 Завершите настройку даты перед настройкой первого таймера расписания.

• 	 Отложенное выключение
	 Эта функция действует только после того, как расписание будет задей-

ствовано. После настройки отложенное выключения кондиционер будет 
откладывать выключение в соответствии с установленной задержкой на 
основе исходного еженедельного времени выключения по таймеру.

 ВНИМАНИЕ
• 	 Отложенное отключение является настройкой, действующей один раз. 

Для повторного выполнения этой функции необходимо снова задать 
команду.
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Самоочистка

25

OFF

Выберите функцию самоочистки в меню.
Самоочистка занимает около 50 минут и состоит из четырех этапов:
Предварительная обработка 

25

OFF

 Обледенение 

25

OFF

 Удаление и ополаскива-
ние 

25

OFF

 Осушка
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 ВНИМАНИЕ
• 	 Вы можете прекратить самоочистку, нажав  для остановки самоочист-

ки или нажав  для полной остановки.
• 	 Только для моделей внутренних блоков с функцией самоочистки.
• 	 Когда функция самоочистки включена, все внутренние блоки (подклю-

ченные к одному наружному блоку) начинают процесс самоочистки.
• 	 В процессе самоочистки  из внутренних блоков может выходить холод-

ный или горячий воздух.
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ETA Midea

Midea ETA

ON

Midea ETA

OFF

Выберите функцию ETA Midea в меню и нажмите , чтобы включить или 
выключить функцию ETA Midea. Функция ETA Midea предназначена для 
экономии энергии в режиме реального времени.
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Контроль качества воздуха в помещении

Выберите в меню функцию качества воздуха в помещении и проверьте пока-
затели качества воздуха, такие как показатель чистоты воздуха, PM2.5 и CO2 
в режиме реального времени.
Контроль качества воздуха в помещении требует соответствующей конфигу-
рации внутренних блоков.

 ВНИМАНИЕ
Только для внутренних блоков с функцией качества контроля воздуха в 
помещении.
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«Один-ко-многим»
Один проводной пульт может управлять более чем одним внутренним бло-
ком (до 16 внутренних блоков). Контроль «один к одному» включает контроль 
группой устройств или отдельным устройством. При групповом управлении 
устройство посылает команды всем внутренним блокам единым образом. 
При раздельном управлении устройство посылает команды выбранному 
внутреннему блоку в системе.

(1) Групповой контроль «один ко многим»
Включите функцию «один ко многим», войдя в Инженерное меню > Настрой-
ки внутреннего блока > Конфигурации помещения. После включения этой 
функции система по умолчанию переходит в групповой режим управления 
«один ко многим». При групповом управлении устройство посылает команды 
всем внутренним блокам , и все внутренние блоки выполняют одни и те же 
команды. Основной интерфейс устройства при групповом управлении «один 
ко многим» такой же, как и при управлении «один к одному». Функции, ука-
занные в списке, должны применяться к внутреннему блоку.

(2) Раздельное управление «один ко многим»
При групповом управлении «один ко многим» возможно переключение 
на раздельное управление «один ко многим», выбрав его в списке. При 
раздельном управлении основной интерфейс устройства переключается на 
основной интерфейс раздельного управления.
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01 02

0403 05

Раздельное управление  
«один ко многим»

Основной интерфейс
раздельного управления
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В основном интерфейсе раздельного управления «один ко многим» на-
жмите , чтобы выйти из этого режима управления. Нажмите  или  для 
переключения объекта управления. Объектом управления могут быть все 
внутренние блоки или выбранный внутренний блок. После выбора объекта 
управления нажмите , чтобы включить быстрое включение/выключение. 
Нажмите  для настройки параметров.

26.5

Level3

                      Быстрый запуск                                      Настройка

 ИНФОРМАЦИЯ
• 	 При раздельном управлении можно включить настройку поворота в 

«Инженерном меню».
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Настройка функций

Выберите настройку функции в меню и нажмите  для подтверждения. По-
сле входа в интерфейс настройки функции нажмите  или  для переключе-
ния функции, а затем нажмите  для включения выбранной функции.

Режим ECO: После включения функции ECO на главной странице появится 
значок .
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Стерилизация: 	 После включения функции стерилизации на главной стра-
нице появится значок стерилизации 

 

 

  

.

 ВНИМАНИЕ
• 	 Этот параметр работает только для внутренних блоков, имеющих функ-

цию обеззараживания.
• 	 Модуль стерилизации останавливается при включении функции пово-

рота и не возобновляет работу до тех пор, пока функция поворота не 
будет отключена.

Ночной режим: 	 После включения ночного режима на главной странице 
появится значок ночного режима. Функция ночного режима 
применима только к режимам охлаждения и нагрева и 
недоступна для автоматического режима, режима осушки и 
режима вентилятора.

	 При включенном ночном режиме он будет выключен после 
ручного выключения или переключения режима. Вам необ-
ходимо повторно включить эту функцию.
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Вспомогательный 
нагреватель: 

Вспомогательный нагреватель имеет четыре режима: 
Автоматический режим работы, Включение вспомога-
тельного нагревателя, Отключение вспомогательного 
нагревателя и Самостоятельное использование 
вспомогательного нагревателя.

 

Aux heater only enabled 
in Heat mode

 

Aux heater only enabled 
in Heat mode
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 ВНИМАНИЕ
• 	 Автоматический режим работы вспомогательного нагревателя: При 

включении электропитания кондиционер определяет необходимость 
автоматического запуска вспомогательного нагревателя в зависимости 
от температуры окружающей среды в режиме нагрева. В этот момент 
кондиционер работает в режиме «Автоматический режим работы вспо-
могательного нагревателя».

• 	 Самостоятельное использование вспомогательного нагревателя: Вспо-
могательный нагреватель может использоваться отдельно, без запуска 
компрессора. Информацию о данной функции можно получить у дилера.

• 	 Вспомогательный нагреватель может быть запущен только в режиме 
нагрева. Вспомогательный нагреватель является дополнительным 
нагревательным компонентом, но при его включении увеличивается 
энергопотребление.

Режим
повышенной 
мощности: 

После включения режима повышенной мощности 
внутренний блок ускоряет процесс охлаждения/
нагрева. После включения режима повышенной 
мощности максимальное время работы внутреннего 
блока составляет 30 минут. После отключения режима 
повышенной мощности управление внутренним блоком 
будет осуществляться в обычном режиме.
В случае изменения режима или скорости вентилятора 
работа устройства останавливается.
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Настройка 
воздушного 
потока:

При помощи проводного пульта управления пользо-
ватель может настроить интенсивность воздушного 
потока, установив значение «Comfortable» [Комфорт-
ный] или остановить его, выбрав значение «Off». Если 
установлено значение «Comfortable» [Комфортный], 
скорость вентилятора и угол поворота жалюзи внутрен-
него блока автоматически регулируются для обеспече-
ния комфортных условий в помещении.
Эта функция применима только к внутренним блокам с 
функцией настройки воздушного потока.

 

 ВНИМАНИЕ
Только для внутренних блоков с функцией настройки воздушного потока.
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Управление приложениями

    

C7 C7 D4

При включении интеллектуальной сети, появится QR-код. Вы можете 
отсканировать QR-код, чтобы загрузить приложение, и управлять умными 
устройствами с помощью этого приложения.
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Рекомендации по сетевому подключению умной бытовой 
техники

� Скачать приложение MSmartHome
	 Отсканируйте QR-код ниже или найдите приложение «MSmartHome» в 

Google play (устройства Android) или App Store (устройства ios), чтобы 
загрузить приложение.

MSmartHome
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� Зарегистрируйтесь или войдите в аккаунт
	 Откройте приложение и создайте аккаунт пользователя. Если он у вас уже 

есть, просто войдите в него.

Login

Login

Login

Enter email

Enter password
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� Добавьте ваше устройство
	 Нажмите на значок «+», чтобы добавить бытовой прибор в аккаунт 

MSmartHome.

MSmartHome
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� Подключение к сети
	 Следуйте инструкциям в приложении для настройки соединения WiFi. 

Если подключение к сети выполнить не удается, ознакомьтесь с советами 
по работе в приложении.

Sure

Connection complete

Sure
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 ПРИМЕЧАНИЕ
Дополнительная информация о подключении к сети:
• 	 Когда устройство подключено к сети, убедитесь, что мобильный теле-

фон находится как можно ближе к устройству.
• 	 Если устройство поддерживает только связь 2.4GHZ WiFi, обратите 

внимание, чтобы для подключения была выбрана сеть 2.4GHz.
• 	 Рекомендуется использовать имена SSID маршрутизаторов WiFi, 

содержащие только буквенно-цифровые значения. Если используются 
специальные символы, знаки препинания или пробелы, это может поме-
шать отображению имени SSID в доступных сетях для подключения в 
приложении. Если SSID отображается, значит, его можно использовать, 
в противном случае войдите в маршрутизатор и измените имя SSID.

• 	 Большое количество устройств, подключенных к WiFi-роутеру, может 
повлиять на стабильность сети. Производитель не может указать 
конкретное ограничение на количество устройств, так как это зависит от 
модели роутера и многих других факторов.

• 	 Если имя роутера или WiFi и пароль WiFi изменились, повторите опи-
санный выше процесс для повторного подключения к сети.

•  	По мере технологических обновлений продукта, содержание приложе-
ния может меняться, и фактическое отображение в приложении будет 
иметь приоритетное значение.
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Информация о WI-FI
Диапазон частот передачи WiFi: 2,400-2,4835 ГГц
ЭИИМ не более 20 дБм
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Звуковой сигнал клавиатуры

        

После включения функции «Звуковой сигнал клавиатуры» проводной пульт 
управления будет работать в беззвучном режиме.
Вы можете нажать , чтобы включить или выключить эту функцию.
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Беззвучный режим внутреннего блока 

                

После включения функции «Беззвучный режим внутреннего блока « внутрен-
ний блок будет работать в беззвучном режиме.
Вы можете нажать , чтобы включить или выключить эту функцию.
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Настройка единиц измерения температуры

        

По умолчанию единицей измерения температуры являются градусы Цель-
сия. Вы можете вручную переключать единицы измерения между градусами 
Цельсия и Фаренгейта.
Вы можете нажать , чтобы выбрать или изменить выбор единиц измерения 
температуры.
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Отображение температуры воздуха в помещении

        

После включения отображения комнатной температуры, при возвращении 
на главную страницу и отсутствии других команд устройство автоматически 
покажет комнатную температуру и отобразит значок комнатной температуры.
Вы можете нажать , чтобы включить или выключить эту функцию.

 ВНИМАНИЕ
• 	 В автоматическом режиме комнатная температура отображается в 

обязательном порядке.
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Подсветка внутреннего блока 

                

После включения подсветки внутреннего блока загорится светодиод дисплея 
внутреннего блока. После отключения подсветки внутреннего блока светоди-
од дисплея гаснет.
Вы можете нажать , чтобы включить или выключить подсветку внутреннего 
блока.
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Время работы подсветки

15

 

30

 

Время работы подсветки можно настроить на значения 15 секунд, 30 секунд, 
60 секунд или 90 секунд. После настройки, если устройство не получит ни 
одной команды в течение установленного времени подсветки, оно перейдет 
в режим ожидания.
Вы можете нажать , чтобы отрегулировать время работы подсветки.
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Яркость подсветки дисплея

15

 

15

 

Настройка яркости подсветки имеет 10 уровней. Яркость увеличивается от 
уровня 1 до 10.
Вы можете нажать , чтобы отрегулировать яркость подсветки.
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Настройка температуры в автоматическом режиме

25.5 °C21.5°C

15

 

Настройка температуры в автоматическом режиме позволяет установить 
температуру в режиме автоматического охлаждения/нагрева и поддерживать 
температуру в помещении в заданном диапазоне.
Нажмите  или  для входа в настройки температуры в автоматическом 
режиме, нажмите  или  для выбора элемента и нажмите  и  для на-
стройки диапазона.



46

Блокировка от детей

< > to
< >

Блокировка от детей предназначена для предотвращения неправильной 
эксплуатации устройства. После включения блокировки кнопки устройства 
будут заблокированы, и ими нельзя будет пользоваться до тех пор, пока 
блокировка не будет отключена.
Нажмите  и  одновременно, чтобы включить блокировку, и нажмите  и  
одновременно, чтобы отключить блокировку.
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Настройка даты и времени

232021 5

2020

2022

4

6

22

24

Date and Time (Настройка даты и времени)
Можно выбрать сетевое время (требуется подключение к Интернету) или 
установить время вручную.
Найдите дату и время в интерфейсе настройки функций, найдите режим 
отображения времени и нажмите , чтобы войти в интерфейс настройки. 
Затем нажмите  и , чтобы установить дату и время, и нажмите  для 
переключения. После настройки нажмите  для возврата, чтобы настройки 
вступили в силу.
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2312

11 22

241

2300

23 22

241

Отображение времени
Время может отображаться в 12- или 24-часовом формате.
Найдите дату и время в интерфейсе настройки функций, найдите режим 
отображения времени и нажмите , чтобы войти в интерфейс настройки.
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Функция перехода на летнее время

5 23

 9 23

5 23

 9 23

Вы можете включить или отключить переход на летнее время, а также уста-
новить время начала и окончания действия функции.
Найдите дату и время в интерфейсе настройки функций, найдите летнее 
время и нажмите , чтобы войти в интерфейс настройки. Затем нажмите  

 или , чтобы установить дату и время, и нажмите  для переключения 
между ними. После настройки нажмите  для возврата, чтобы настройки 
вступили в силу.
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Режим «Вдали от дома»

Вы можете включить или выключить режим «Вдали от дома», а также устано-
вить макс. допустимую температуру и мин. допустимую температуру.
Найдите опции режима ECO в интерфейсе настройки функций, найдите 
режим «Вдали от дома» и нажмите , чтобы войти в интерфейс настройки. 
Затем нажмите  или , чтобы установить режим, макс. допустимую тем-
пературу и мин. допустимую температуру, и нажмите  для переключения. 
После настройки нажмите  для возврата, чтобы настройки вступили в силу.
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Настройки языка

Выберите предпочитаемый язык, и система осуществит переход на него.
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 ИНФОРМАЦИЯ
При первом включении проводного пульта управления появится следую-
щая страница выбора языка.
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2.3 Диагностика и устранение неисправностей
Код ошибки
Меню Примечания

C51 Ошибка связи между
проводным пультом управления и 

внутренним блоком 

V8 / 3-я генерация вну-
тренних блоков 

CE9 V6 / 2-я генерация вну-
тренних блоков 

Отображение ошибки

C51

1. 	В случае отказа какого-либо внутреннего или наружного блока проводной 
пульт управления отображает код неисправности. В случае возникнове-
ния ошибки связи между проводным пультом управления и внутренним 
блоком, проводной пульт управления сообщает код «C51».

2. 	Проводной пульт управления может регистрировать до 10 неисправно-
стей, каждая из которых включает адрес неисправного устройства, код 
неисправности и время возникновения неисправности.
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2.4 Часто задаваемые вопросы
• 	 Кондиционер не работает, появилось сообщение о невозможности 

установить режим охлаждения или нагрева. Что мне следует сде-
лать?

	 Установленный режим не соответствует режиму работы наружного блока. 
Измените установленный режим на охлаждение/нагрев.

• 	 На панели управления отображается слово «Фильтр» (Filter). Что мне 
следует сделать?

	 Для очистки или замены фильтра/теплообменника обратитесь в службу 
послепродажного обслуживания. Обратитесь к местному дилеру.

• 	 Каковы могут быть причины недостаточной производительности 
кондиционера?

	 Выполните проверку в следующей последовательности:
	 1. Установлен ли режим охлаждения или нагрева.
	 2. Направлены ли жалюзи воздухоотвода вниз.
	 3. Есть ли вокруг внутреннего блока барьер 20 см.
	 4. Засорен ли внутренний блок и нуждается ли он в очистке.
	 5. Если проблема сохраняется, обратитесь к местному дилеру.
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• 	 Из воздуховыпускного отверстия кондиционера капает конденсат.
	 Влажность воздуха в помещении слишком высокая. Следует закрыть 

двери и окна.

• 	 Из наружного блока капает вода.
1. 	Во время охлаждения летом конденсат, образующийся в блоке, 

отводится наружу через дренажную трубу внутреннего блока. Если 
дренажная труба расположена близко к наружному блоку, конденсат 
может быть принят за воду, вытекающую из наружного блока. Во время 
охлаждения наружный блок не осуществляет слив конденсата.

2. 	Во время охлаждения зимой, наружный блок может замерзнуть. Затем 
устройство разморозится, и размороженный конденсат вытечет из дре-
нажного отверстия в нижней части наружного блока. Это нормальное 
явление и не является неисправностью кондиционера. Для решения 
этой проблемы вы можете обратиться к специалистам по послепро-
дажному обслуживанию или специалисту по монтажу для установки 
дренажной трубы наружного блока.
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• 	 Почему кондиционер не запускается после включения?
	 Зимой вашему кондиционеру требуется некоторое время, чтобы разо-

греться. Подождите несколько минут.

• 	 Почему кондиционер продолжает работать после выключения?
	 После выключения кондиционер работает некоторое время для удаления 

влаги, чтобы уменьшить вероятность образования плесени.

• 	 Почему функции кондиционера не регулируются?
	 Если на панели дисплея отображается значок замка, кондиционер 

заблокирован. В этом случае обратитесь к системному администратору 
кондиционера.
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3 МОНТАЖ
3.1 Меры предосторожности при монтаже
• 	 Чтобы обеспечить правильность монтажа, ознакомьтесь с данной инструк-

цией.
• 	 Здесь приведены предупреждения, содержащие важную информацию 

относительно мер безопасности, которые необходимо соблюдать.

 ОСТОРОЖНО
• 	 Обратитесь к местному дистрибьютору или сервисному агенту, чтобы 

он назначил квалифицированного технического специалиста для 
выполнения монтажа. Пользователь не должен выполнять монтаж 
устройства самостоятельно.

• 	 Не подвергайте ударам, не бросайте и не разбирайте устройство.
• 	 Электропроводка должна соответствовать потребляемому пультом 

управления току.
• 	 Используйте указанные кабели. Не прикладывайте внешнее усилие к 

клеммам проводки.
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• 	 Линия проводного пульта управления является низковольтной цепью, 
она не должна непосредственно контактировать с высоковольтной ли-
нией. Запрещается прокладывать ее в одном кабелепроводе с линией 
высокого напряжения. Минимальное расстояние между кабелепровода-
ми должно составлять от 300 до 500 мм.

• 	 Не устанавливайте проводной пульт управления в помещениях, где в 
атмосфере имеются агрессивные, легковоспламеняющиеся или взры-
воопасные вещества, а также в помещениях, где имеется масляный 
туман (например, на кухне).

• 	 Не устанавливайте проводной пульт управления во влажных помеще-
ниях, а также под прямыми солнечными лучами.

• 	 Не устанавливайте проводной пульт управления во включенном состоянии.
• 	 Устанавливайте проводной пульт управления после покраски стен, в 

противном случае в проводной пульт управления могут попасть вода, 
известь и песок.

3.2 ОСНОВНЫЕ ПАРАМЕТРЫ
Параметр Описание

Номинальное напряжение 18 В пост. тока

Сечение кабеля RVVP-0,75 мм2 × 2

Рабочий диапазон температур -5 °C – 43 °C

Влажность ≤ 90%
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3.3 Дополнительные принадлежности
Убедитесь в наличии следующих деталей.

№ Наименование Кол-во

1 Проводной пульт управления 1

2 Винт под крестовую отвертку M4×25 2

3 Инструкция по монтажу и эксплуатации 1

4 Пластмассовая опорная стойка 2

5 Нижняя крышка проводного пульта управления 1

6 Шурупы для дерева ST4X20 3

7 Дюбели 3

Подготовьте на месте монтажа следующие детали

№ Наименование Кол-во Примечания

1 Распределительная короб-
ка для скрытого монтажа 1 Встроенная в стену

2 2-жильный экранированный 
кабель 1 RVVP-0,5 мм2x2, встроенный в стенку

3
Трубки для электропро-
водки (изоляционный 
комплект)

1 Встраиваются в стену; максимальная длина 
проводки: 200 м

4 Большая крестообразная 
отвертка 1 Используется для установки винтов с кресто-

образным углублением головки

5 Малая шлицевая отвертка 1 Используется для снятия заднего корпуса 
проводного пульта управления
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3.4 Монтаж
3.4.1 Монтажные размеры

86 мм
86

 м
м

20 мм
10,8 мм

60 мм

49 мм

43
 м

м44
 м

м
16

 м
м
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3.4.2. Электропроводка
Система «один на один»/»два на один»
Применяется для двунаправленной связи между проводным пультом управления и 
внутренними блоком.
• 	 Система «Один на один»: один пульт управления используется для управления 

одним внутренним блоком. Система «Два на один»: два пульта управления 
используется для управления одним внутренним блоком. 

• 	 Параметры, отображаемые на проводном пульте управления, зависят от пара-
метров внутреннего блока. Данные обновляются в режиме реального времени.

• 	 Кабели связи между внутренним блоком и проводным пультом управления (X1, 
X2) можно присоединять в произвольном порядке.

• 	 В системе «Два на один» один пульт управления будет ведущим, а другой - ведомым.

P/Q/E P/Q/E P/Q/EP/Q/E

X1/X2 X1/X2 X1/X2
X1/X2

X1/X2

Не допускаются

Два пульта управления 
используется для управления 

одним внутренним блоком («два 
на один»)

Один пульт управления 
используется для 
управления одним 
внутренним блоком 

(«один на один»)

Два пульта управления используется для 
управления одним внутренним блоком («два на 

один»)

 ИНФОРМАЦИЯ
Для системы «Один на один» и системы «Два на один» максимальная 
длина проводки составляет 200 м.
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Система «Один на один» (доступна только для внутреннего блока V8)

 ИНФОРМАЦИЯ
Установите один проводной пульт управления для управления нескольки-
ми внутренними блоками. После того, как связь между проводным пультом 
управления и внутренним блоком продлится около 3 минут и 30 секунд, 
пульт управления можно использовать в нормальном режиме и подавать 
команды управления.

 ···

X1 X2

D1 D2 D1 D2D1 D2X1 X2

CN6

CN2 CN2 CN2

L3 Ln

L1

Используйте экранированный кабель, экранированная 
оболочка подключается к заземляющей клемме

Следует использовать экранированный кабель и не заземлять 
оплетку

Проводной
пульт

управления

Внутр. блок № 1 Внутр. блок № 2 Внутр. блок № 16

Внутр. блоки 
с № 3 по № 15
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Установка заднего корпуса проводного пульта управления
1   Достаньте винты и дюбели из пакета с принадлежностями.
2   Установите задний корпус на плоскую поверхность.

3×
Шурупы для дерева 
ST4X20 и дюбели

 ИНФОРМАЦИЯ
Будьте осторожны, чтобы не повредить задний корпус при чрезмерной 
затяжке крепежных винтов.
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 ПРИМЕЧАНИЕ
При установке заднего корпуса на распределительную коробку скрытого 
монтажа внутри стены убедитесь, что стена абсолютно ровная.

	

Электротех-
ническая 
коробка

Монтажные отверстия 
распределительной ко-
робки 86, используйте 
два M4X25 мм
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При установке на стене
Кабель может быть размещен снаружи или внутри. Кабель может быть выве-
ден с любой из четырех сторон.

Проведите 2-жильный экранированный кабель через отверстие для 
кабелей в нижней крышке проводного пульта управления и прикрепите 
его клеммам Х1 и Х2 двумя винтами. Затем закрепите нижнюю крышку 
проводного пульта управления на электрической коробке винтами с 
полукруглой головкой.

Вырезное отверстия с верхней, 
левой и правой сторон для 
вывода кабеля

Вывод кабеля с верхней, нижней, 
левой и правой сторон
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 ПРИМЕЧАНИЕ
• 	 Не выполняйте электромонтажные работы с находящимися под напря-

жением деталях. Перед монтажом отключите электропитание прово-
дного пульта управления. В противном случае возможно повреждение 
пульта проводного управления.

• 	 Не прилагайте чрезмерных усилий при затяжке винтов с полукруглой го-
ловкой, в противном случае задняя крышка пульта проводного управле-
ния может деформироваться и ее не удастся выровнять на поверхности 
стены, это затруднит монтаж или приведет к ненадежному креплению.
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Электротехниче-
ская коробка 86

Внутренняя 
проводка

Отверстие 
для кабеля

Не допускайте проникнове-
ния воды в пульт проводного 
управления. При монтаже для 
герметизации вводов кабелей 
используйте герметик и выпол-
ните петли для стока воды.

Прикрепите проводной пульт управления к задней крышке, как показа-
но на следующем рисунке.
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Проводной пульт управления прикреплен правильно

 ПРИМЕЧАНИЕ
• 	 При креплении пульта проводного управления к задней крышке соблю-

дайте осторожность, чтобы не зажать между ними кабели.
• 	 Проводной пульт управления и нижняя крышка должны быть установле-

ны правильно. В противном случае возможно их падение.
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3.5 Инженерное меню
3.5.1 Настройка параметров проводного пульта управления
• 	 Параметры можно настраивать как при включенном, так и при выключен-

ном блоке.
• 	 Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд кнопки  и , чтобы перейти 

на страницу настройки параметров.
• 	 После входа в интерфейс настройки параметров нажмите  и  для пе-

реключения параметра. Настройте параметры в соответствии с таблицей 
настройки параметров. Нажмите кнопку , чтобы перейти на страницу 
настройки параметров. Затем нажмите кнопку  или , чтобы изменить 
значение параметра и нажмите кнопку  для сохранения изменений.

• 	 Нажмите кнопку , чтобы вернуться на предыдущую страницу до выхода 
из настройки параметров. При отсутствии команд в течение 60 секунд 
выход из настройки параметров произойдет автоматически.

• 	 В режиме настройки параметров проводной пульт управления не реагиру-
ет на сигналы пульта дистанционного управления.

 или 
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Mode disable

Engineering menu                        1/3

WDC config

Room temp.sensor set

Lock
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3.5.2. Инженерное меню
Меню Подменю Настройка

Инженерное 
меню

Режим отключен Автоматический, охлаждение, нагрев, венти-
ляция, осушка

Блокировка
Заданная температура

Скорость вращения вентилятора

Установка датчика комнат-
ной температуры

Положение датчика комнатной температуры

Компенсация датчика комнатной температуры

Конфигурация WDC Подробности см. в разделе «Конфигурация 
WDC»

Элемент настройки вну-
треннего блока

Подробности см. в разделе «Элемент 
настройки внутреннего блока»

Настройка адреса вну-
треннего блока Настройка адреса внутреннего блока

Элемент настройки наруж-
ного блока

Подробности см. в разделе «Элемент 
настройки наружного блока»

Запрос рабочего состоя-
ния системы

Информация об ошибках

Информация о наружном блоке

Информация о внутреннем блоке

Время внутреннего блока Информация о WDC

Информация о времени 
наружного блока

Время работы

Время работы

Время работы вентилятора 1

Время работы вентилятора 2
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Меню Подменю Настройка

Инженерное 
меню

Информация о времени 
наружного блока

Время работы компрессора 1

Время работы компрессора 2

Дополнительные функции
Восстановление заводские настройки

Самодиагностика
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3.5.3 Конфигурация WDC
Меню Подменю Меню третьего уровня По 

умолчанию Примечания
Ко

нф
иг

ур
ац

ия
 W

D
C

Настройка основного/вспо-
могательного проводного 
пульта управления

Основной/вспомогательный Мастер WDC

Отображается или не ото-
бражается 0,5°C

Формат установки темпера-
туры: 0,5/1 0,5

Настройка температурного 
диапазона для охлаждения/
нагрева

Настройка верхнего и 
нижнего пределов темпера-
туры в режиме охлаждения/
нагрева

2-й генерации 
вн. блок:
17°C-30°C;
3-й генерации 
вн. блок:
16°C-30°C

Дистанционное управление/
прием WDC

Активировать/Деактиви-
ровать Активировать

Автоматический перезапуск 
WDC

Активировать/Дезактиви-
ровать Активировать

Перф. деградация ВКЛ./ВЫКЛ. Выкл.
Только 
внутренний 
блок V8

Состояние фильтра ВКЛ./ВЫКЛ. Выкл.
Только 
внутренний 
блок V8

Напоминание о необходимо-
сти очистки фильтра

Без напоминания о фильтре, 
500 ч, 1000 ч, 2500 ч, 5000 ч 500 ч

Сброс информации о 
фильтре
Подсветка WDC ВКЛ./ВЫКЛ. Вкл.

Раздельное управление по 
принципу «один-на-один» Вкл./Выкл. Выкл.

Только 
внутренний 
блок V8

После окончания работы
30 мин, 60 мин, 90 мин, 
120 мин, 180 мин, 240 мин, 
недействительно

Недействи-
тельно
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3.4.4 Элементы настройки внутреннего блока
Протокол V6

Элементы 
настройки вну-
треннего блока

Название параметра
Диапазон 
значений 

параметра
Примечания

Настройки на 
месте

Настройка статического давления 
внутреннего блока 00/01~19/FF

Внутренний блок устанавливает 
значение статического давления 
на основе установленной пере-
дачи, FF (блок с переменным по-
током хладагента: определяется 
микропереключателем на главной 
плате внутреннего блока; другие 
модели: зарезервировано).

Задание адреса внутреннего блока 0-63 /
Коэффициент корректировки 
воздушного потока на месте 00/01 00: 1, 01: 1,1

Настройка вну-
треннего блока

Зуммер внутреннего блока 00/01 00: Без звука; 01: Звук

Настройка степени открытия ЭРВ в 
режиме ожидания при нагреве 00/01/02/FF 00: 56P, 01: I72P, 02: 00P; FF: DIP 

внутреннего блока

Интервал переключения режимов в 
автоматическом режиме (мин) 00/01/02/03 00: 15 мин., 01: 30 мин., 02: 60 

мин., 03: 90 мин.

Память об отключении электропи-
тания для внутреннего блока 00/01 00: Недоступно; 01: Доступно

Качание жалюзи вверх/вниз для 
внутреннего блока 00/01 00: Недоступно; 01: Доступно

Качание жалюзи влево/вправо для 
внутреннего блока 00/01 00: Недоступно; 01: Доступно

Получение инструкции дистан-
ционного управления на панели 
дисплея внутреннего блока

00/01 00: Прием; 01: Без приема

Настройка подсветки дисплея 00/01 00: Выкл. 01: Вкл.
Вспомогательный нагреватель 
внутреннего блока 00/01 00: Недоступно; 01: Доступно
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Элементы 
настройки 

внутреннего 
блока

Название параметра
Диапазон 
значений 

параметра
Примечания

Настройка 
внутреннего 
блока

Настройка наружной темпера-
туры при включенном вспомо-
гательном нагревателе

Цельсий: от -5 
до 20
Фаренгейт: от 
23 до 68

Точность 1°C или 1°C

Настройка наружной темпера-
туры, когда сторонний нагрева-
тель работает отдельно

00/01/02/03/
04/05/06/07/
08/09/10/11/
12/13/14/15/
16/17

00: Без ограничения; 01: -16°C/4°F;
02: -14°C/7°F; 03: -12°C/10°F;
04: -9°C/15°F; 05: -7°C/20°F;
06: -4°C/25°F; 07: -1°C/30°F;
08: 2°C/35°F; 09: 4°C/40°F;
10: 7°C/45°F; 11: 10°C/50°F;
12: 13°C/55°F; 13: 16°C/60°F;
14: 18°C/65°F; 15: 21°C/70°F;
16: 24°C/75°F; 17: 27°C/80°F

Установка ско-
рости вращения 
вентилятора

Верхний предел скорости 
вращения вентилятора в 
автоматическом режиме при 
охлаждении

04/05/06/07

04: Скорость 4 [Speed 4]; 05: Скорость 
5 [Speed 5];
06: Скорость 6 [Speed 6]; 07: Скорость 
7 [Speed 7]

Верхний предел скорости 
вращения вентилятора в 
автоматическом режиме при 
нагреве

04/05/06/07

04: Скорость 4 [Speed 4]; 05: Скорость 
5 [Speed 5];
06: Скорость 6 [Speed 6]; 07: Скорость 
7 [Speed 7]

Настройка воздушного потока 
при скорости вентилятора 7 00/01 00: Постоянная скорость

01: Постоянный расход воздуха

Настройка скорости вращения 
вентилятора в режиме ожида-
ния при нагреве

00/01/14
00: Тепловой; 01: Скорость 1 [Speed 1];
14: Скорость вращения вентилятора 
до перехода в режим ожидания

Время остановки вентилятора 
внутреннего блока в режиме 
нагрева (Тепловой)

00/01/02/03/04/
FF

00: Вентилятор включен; 01: 4 мин.;
02: 8 мин.; 03: 12 мин.;
04: 16 мин.; FF: определяется микро-
переключателем на главной плате
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Элемент настрой-
ки внутреннего 

блока
Название параметра

Диапазон 
значений 

параметра
Примечания

Уставка темпе-
ратуры

Настройка темпера-
туры функции защиты 
от подачи холодного 
воздуха внутреннего 
блока в режиме 
нагрева

00/01/02/03/FF

Общие внутренние блоки (моде-
ли 1, 3, 4, 6 и 8):
00: 15; 01: 20; 02: 24;
03: 26; FF: Недействительно

FAPU (модели 2 и 7): 00: 14; 01: 
12; 02: 16; 03: 18; FF: Зарезер-
вировано

Разница температур 
возвратного воздуха

00/01/02/
03/04

00: 1°C; 01: 2°C; 02: 0,5°C;
03: 1,5°C; 04: 2,5°C

Компенсация темпера-
туры внутреннего бло-
ка в режиме нагрева

00/01/02/03/
04/FF

Блок с переменным потоком 
хладагента: 00: 6°C; 01: 2°C;
02: 4°C; 03: 6°C;
04: 0°C; FF: определяется ми-
кропереключателем на главной 
плате
внутреннего блока
Разделительный блок: 00: 6°C; 
01: 2°C;
02: 4°C; 03: 8°C;
04: 0°C; FF: зарезервировано
Компактный с переменным пото-
ком хладагента (Mini VRF): 
00: 6°C; 01: 2°C; 
02: 4°C; 03: 8°C;
04: 0°C; FF: зарезервировано
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Элемент настройки 
внутреннего блока Название параметра

Диапазон 
значений 

параметра
Примечания

Уставка темпе-
ратуры

Компенсация темпера-
туры внутреннего блока 
в режиме охлаждения 

Блок с перемен-
ным потоком 
хладагента:
00/01/FF
Разделитель-
ный блок:
00/01/02/03/FF
Компактный 
блок с перемен-
ным потоком 
хладагента 
(Mini VRF):
00/01/02/03/
04/FF

Блок с переменным потоком 
хладагента: 00: 0°C; 01: 2°C;
FF: определяется микропере-
ключателем на главной плате 
внутреннего блока
Разделительный блок: 00: 0°C; 
01: 1°C;
02: 2°C; 03: 3°C; FF: Зарезер-
вировано
Компактный блок с переменным 
потоком хладагента (Mini VRF): 
00: 0°C; 01: 1°C;
02: 2°C; 03: 3°C;
04: -1°C; FF: Зарезервировано

Прочие параметры

Настройка обеззара-
живания 00/01

00: Стерилизация недоступна;
01: Плазменное обеззаражи-
вание

Время осушки при 
самоочистке 00/01/02/03 00: 10 мин.; 01: 20 мин.;

02: 30 мин.; 03: 40 мин.

Вариант энергос-
бережения

Определение началь-
ного статического 
давления

00/01

00: Не сбрасывается начальное 
статическое давление;
01: Сброс начального статиче-
ского давления

Настройка FAPU

Беспотенциальный 
контакт свежего воздуха 
1 - вентилятор

00/01 00: Отключить; 01: Активировать

Беспотенциальный 
контакт свежего воздуха 
2 - воздухонагреватель

00/01 00: Отключить; 01: Активировать

Беспотенциальный 
контакт свежего воздуха 
3 - увлажнитель

00/01 00: Отключить; 01: Активировать
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Протокол V8
Элемент 

настройки 
внутренне-

го блока

Название параметра Диапазон значений 
параметра Примечания

Настройки, 
выполня-
емые на 
месте

Настройка статического давления 
внутреннего блока 00/01~19/FF

Внутренний блок устанавливает 
статическое давление на основе 
установленной передачи, FF 
(блок с переменным потоком 
хладагента: определяется ми-
кропереключателем на главной 
плате внутреннего блока; другие 
модели: зарезервировано).

Задание адреса внутреннего 
блока 0-63

Подробности см. в разделе 
«Настройка адреса внутреннего 
блока»

Монтаж в помещении с высоким 
потолком 00/01/02 00: 3 м; 01: 4 м;

02: 4,5 м

Коэффициент корректировки 
воздушного потока на месте 00/01/02/03/ 04/05/06

00: 1; 01: 1,05; 02: 1,1;
03: 1,15; 04: 0,95;
05: 0,9; 06: 0,85

Q4/Q4 мин выпуск воздуха 
закрыт 1

Свободное управле-
ние/Закрытие

Q4/Q4 мин выпуск воздуха 
закрыт 2

Свободное управле-
ние/Закрытие

00: Свободное управление; 01: 
Закрытие

Q4/Q4 мин выпуск воздуха 
закрыт 3

Свободное управле-
ние/Закрытие

00: Свободное управление; 01: 
Закрытие

Q4/Q4 мин выпуск воздуха 
закрыт 4

Свободное управле-
ние/Закрытие

00: Свободное управление; 01: 
Закрытие

Охлаждение/нагрев только для 
внутреннего блока

Охлаждение и нагрев/
Только охлаждение

«Один-ко-многим» из включенных 
WDC Нет/Да

Настройка 
внутренне-
го блока

Зуммер внутреннего блока Без звука/Со звуком

Настройка степени открытия ЭРВ 
в режиме ожидания при нагреве

224P/288P/00P
/Автоматический выбор
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Элемент 
настройки вну-
треннего блока

Название параметра Диапазон значений 
параметра Примечания

Настройка вну-
треннего блока

Интервал переключения 
режимов в автоматиче-
ском режиме (мин)

15 мин.; 30 мин.;
60 мин.; 90 мин.

Автоматический пере-
запуск Нет; Да

Получение дистанцион-
ного управления панелью 
дисплея внутреннего 
блока

Прием;
Без приема

Настройка подсветки 
дисплея Выкл.; Вкл.

Настройка наружной 
температуры при включен-
ном вспомогательном 
нагревателе

Градусы Цельсия: от 
-25 до 20 градусов. 
Градусы Фаренгейта: 
-13 до 32

Точность 1°C или 1°C
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Элемент настрой-
ки внутреннего 

блока
Название параметра Диапазон значений 

параметра Примечания

Настройка вну-
треннего блока

Настройка наружной 
температуры, 
когда сторонний 
нагреватель работает 
отдельно

00/01/02/03/04/
05/06/07/08/09/
10/11/12/13/14/
15/16/17

00: Без ограничения;
01: -16°C/4°F;
02: -14°C/7°F;
03: -12°C/10°F;
04: -9°C/15°F;
05: -7°C/20°F;
06: -4°C/25°F;
07: -1°C/30°F;
08: 2°C/35°F;
09: 4°C/40°F;
10: 7°C/45°F;
11: 10°C/50°F;
12: 13°C/55°F;
13: 16°C/60°F;
14: 18°C/65°F;
15: 21°C/70°F;
16: 24°C/75°F;
17: 27°C/80°F

Температура в по-
мещении при включен-
ном вспомогательном 
нагревателе

В градусах Цель-
сия: от 10 до 30
В градусах Фарен-
гейта: от 50 до 86

Точность 1°C или 1°C
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Элемент 
настройки вну-
треннего блока

Название параметра Диапазон значений параметра Примечания

Настройка вну-
треннего блока

Разница температур T1 при 
включенном вспомогательном 
нагревателе

0-7 0 до 7 отображает 
0 до 7°C/°F

Разница температур T1 при 
выключенном вспомогатель-
ном нагревателе

0-10 0 до 10 отобража-
ет -4 до 6°C/°F

Функция автоматической сушки Недействительно; Действительно

Установка ско-
рости вращения 
вентилятора

Верхний предел скорости 
вращения вентилятора в 
автоматическом режиме при 
охлаждении

Скорость 4 [Speed 4]; Скорость 5 
[Speed 5];
Скорость 6 [Speed 6]; Скорость 7 
[Speed 7]

Верхний предел скорости 
вращения вентилятора в 
автоматическом режиме при 
нагреве

Скорость 4 [Speed 4]; Скорость 5 
[Speed 5];
Скорость 6 [Speed 6]; Скорость 7 
[Speed 7]

04: Скорость 4 
[Speed 4]; 05: Ско-
рость 5 [Speed 5];
06: Скорость 6 
[Speed 6]; 07: Ско-
рость 7 [Speed 7]

Настройка воздушного потока 
при скорости вентилятора 7

Электродвигатель с фиксированной 
частотой вращения
Постоянный расход воздуха

Настройка скорости враще-
ния вентилятора в режиме 
ожидания при охлаждении

Скорость 1 [Speed 1]; Скорость 1 
[Speed 1];
Скорость 2 [Speed 2] Скорость 3 
[Speed 3] Скорость 4 [Speed 4] Ско-
рость 5 [Speed 5] Скорость 6 [Speed 
6] Скорость 7 [Speed 7] Скорость 
вращения вентилятора до перехода 
в режим ожидания

Скорость вращения венти-
лятора в режиме ожидания 
при осушке

Вентилятор выкл.; L1;
L2; Скорость 1 [Speed 1]

Настройка скорости враще-
ния вентилятора в режиме 
ожидания при нагреве

Тепловой; Скорость 1 [Speed 1]; 
Скорость вентилятора перед пере-
ходом в режим

ожидания

Время остановки вентилятора 
внутреннего блока в режиме 
нагрева (Тепловой)

4 мин.; 8 мин.; 12 мин.;
16 мин. (Протокол V8)
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Элемент 
настройки вну-
треннего блока

Название параметра Диапазон значений 
параметра Примечания

Уставка темпе-
ратуры

Настройка температуры 
функции защиты от подачи 
холодного воздуха внутрен-
него блока в режиме нагрева

00/01/02/03/04

Общие внутренние бло-
ки (модели 1, 3, 4. 6 и 8): 
0: 15; 1: 20; 2: 24; 3: 26; 
04: Недействительно

FAPU (модели 2 и 7): 
0:14; 1:12; 2:16;
3:18; 04: Недействи-
тельно

Разница температур возврат-
ного воздуха

1°C; 2°C;
0,5°C; 1,5°C;
2,5 °C

Разница температур воз-
вратного воздуха в режиме 
нагрева

1°C; 2°C;
0,5°C; 1,5°C;
2,5 °C

Компенсация температуры 
внутреннего блока в режиме 
нагрева

00/01/02/03/04
00: 6°C; 01: 2°C;
02: 4°C; 03: 8°C;
04: 0 °C

Компенсация температуры 
внутреннего блока в режиме 
охлаждения 

00/01/02/03/04
00: 0°C; 01: 1°C;
02: 2°C; 03: 3°C;
04: -1°C

Максимальное падение тем-
пературы в помещении
D3 в режиме осушки

00/01/02/03/04
00: 3°C; 01: 4°C;
02: 5°C; 03: 6°C;
04: 7°C
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Элемент настрой-
ки внутреннего 

блока
Название параметра Диапазон значений 

параметра Примечания

Настройки 
дистанционного 
управления и 
тревоги

Логика включения/выключе-
ния порта с помощью пульта 
управления

Дистанционное выклю-
чение (закрытое);
Дистанционное выклю-
чение (открытое)

Примечание: При дис-
танционном отключении 
электропитания на цифровом 
дисплее проводного контрол-
лера V8 отображается d6, а 
на дисплее V6 этот код не 
отображается

Дистанционное управление 
ВКЛ/ВЫКЛ (реализовано на 
втором этапе)

00/01
00: Принудительное отключе-
ние управления;
01: Управление ВКЛ./ВЫКЛ.

Задержка дистанционного 
выключения

Без задержки;
1 мин.; 2 мин.;
3 мин.; 4 мин.;
5 мин.; 10 мин.

Логика работы разъема 
аварийного сигнала

Сигнал тревоги при 
закрытии
Сигнал тревоги при 
открытии

Настройка обеззараживания Да/Нет

Время осушки при само-
очистке 00/01/02/03 00: 10 мин.; 01: 20 мин.;

02: 30 мин.; 03: 40 мин.
Время работы вентилято-
ра с защитой от плесени 
(отключение электропитания 
в режиме охлаждения/сушки, 
за исключением отключения 
электропитания из-за неис-
правностей)

По умолчанию; 60 
секунд; 90 секунд; 120 
секунд

Защита от загрязнения 
потолка

Активна; 
Неактивна

Защита от образования 
конденсата

Активна; 
Неактивна

Сброс сигнала тревоги об 
утечке хладагента Без сброса; Сброс
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Элемент настройки 
внутреннего блока Название параметра Диапазон значений параметра

Функции энергосбе-
режения

Уровень мета в режиме 
охлаждения

Уровень 1; 01: Уровень 2;
Уровень 3

Уровень мета в режиме 
нагрева

00: Уровень 1; 01: Уровень 2;
02: Уровень 3

Определение начального 
статического давления

Не сбрасывать начальное статическое 
давление; Сбросить начальное статическое 
давление

Окончание срока службы 
фильтра — начальная 
установка статического 
давления

10 Па; 20 Па;
30 Па ~19: 200 Па

Настройка FAPU
Температура окружающей 
среды при включенном 
подогревателе

5°C; 0°C;
(-5)°C
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3.4.5 Элементы настройки наружных блоков

Название параметра Диапазон значений параметра

Энергоэффективность наружного блока 40% - 100%, с шагом 1%

VIP-адрес внутреннего блока 0-63

Нагрев и подача воздуха включены Отключить; Включить

Уровень бесшумности наружного блока Уровень 0 - 14



Дополнительные сведения

ЗАВОД-ПРОИЗВОДИТЕЛЬ
GD MIDEA HEATING & VENTILATING EQUIPMENT CO., LTD
Адрес: Китай, Midea Industrial City, Shunde Distrct, Foshan City, Guangdong province 
528311, P.R. China;
Страна производства – Китай. Дата производства указана на упаковке/шильдике 
на пульте.

СРОК СЛУЖБЫ
Установленный производителем в порядке п. 2 ст. 5 Федерального Закона РФ «О 
защите прав потребитей» срок службы для данного изделия равен 5 годам с даты 
производства при условии, что изделие используется в строгом соответствии с 
инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими стандартами».

ПРАВИЛА РЕАЛИЗАЦИИ
Особых правил реализации не предусмотрено.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ И ХРАНЕНИЯ
Пульты должны транспортироваться и храниться в упакованном виде.
Пульты должны транспортироваться любым видом крытого транспорта в соответ-
ствии с правилами перевозки грузов, действующими на данном виде транспорта. 
Состояние изделия и условия производства исключают его изменения и повреж-
дения при правильной трансропортировке. Природные стихийные бедствия на 
данное условие не распространяются, гарантия при повреждении от природных 
бедствий не распространяется (например — в результате наводнения). Прово-
дные пульты должны храниться на стеллажах, коробки должны располагаться в 
соответствии с манипуляционными знаками.
Срок хранения неограничен, но не может превышать срок службы устройства.



ВАЖНО
Не допускайте попадания влаги на упаковку! Не ставьте грузы на упаковку!

УТИЛИЗАЦИЯ ОТХОДОВ
Ваше изделие помечено этим символом. Этот символ означает, что электрические 
и электронные изделия, а также батарейки, не следует смешивать с несортиро-
ванным бытовым мусором. Не пытайтесь демонтировать систему самостоятель-
но: демонтаж изделия должен проводиться квалифицированным специалистом в 
соответствии с местным и общегосударственным законо-дательством. Агрегаты и 
отработанные батарейки необходимо сдавать на специальную перерабатываю-
щую станцию для утилизации, переработки и вторичного использования. Обеспе-
чивая надлежащую утилизацию, вы способствуете предотвращению отрицатель-
ных последствий для окружающей среды и здоровья людей. За более подробной 
информацией обращайтесь к монтажнику или в местные компетентные органы. 

Оборудование, к которому относится настоящая инструкция, при условии его экс-
плуатации согласно данной инструкции, соответствует следующим техническим 
регламентам Технический регламент Таможенного Союза ТР ТС 020/2011 «Элек-
тромагнитная совместимость технических средств». 

Импортер / Организация, уполномоченная изготовителем Midea на территории 
Таможенного союза является компания ООО «ДАИЧИ»
Адрес: Российская Федерация, 125130, г. Москва, Старопетровский пр-д, д. 11, 
корп. 1 этаж 3, офис 20.
Тел. +7 (495) 737-37-33, Факс: +7 (495) 737-37-32 E-mail: info@daichi.ru
Единая справочная служба: 8 800 200-00-05
Список сервисных центров доступен по ссылке: www.daichi.ru/service/



www.air-midea.com


